Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Isaiah, Chapter 47

HYAIAY MZ’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Virgin Babylon is stripped, shamed, and left helpless before disaster. Isaiah 47 is the Septuagint's taunt over fallen Babylon. The chapter drives
the imperial city from luxury to humiliation through a chain of
commands: descend, sit in the dust, grind flour, uncover shame, and cross
rivers like an enslaved woman. The Greek stresses both Babylon's self-
deifying confidence and the Lord's judicial exposure of her violence,
sorcery, and false security. The close turns polemical as astrologers,
incantations, and commercial allies alike fail to save, so that Babylon's
collapse becomes a demonstration that no imperial wisdom can withstand

the Holy One of Israel.



Discourse structure of the chapter

A - 47:1-3

B-47:4-7

C-47:8-11

D - 47:12-13

E-47:14-15

Babylon is stripped from royal luxury to public shame

The daughter of Babylon is commanded to descend from her throne, take up slave labor, and bear public exposure as the Lord exacts justice.

The Lord explains Babylon’s guilt

Israel’s redeemer names Babylon’s cruelty: though he handed over his people in wrath, Babylon showed no mercy and imagined her rule would last forever.

Proud self-security meets sudden ruin

Babylon’s boast that she is unique and untouchable is answered by widowhood, childlessness, shame, and unexpected destruction.

Sorcery and astrology are summoned to help

The prophet mockingly calls Babylon to stand in the spells and celestial counsel she has cultivated since youth and to see whether they can profit her.

Babylon’s experts and partners fail completely

The astrologers burn like brushwood, commercial allies scatter, and no human helper remains to provide salvation.

1 kataPnbi kabicov émt thv yiv tapBévog Buydtnp BaPuAdvog eloelde gig T0 okdtog OBuydtnp XaAdaiwv

OT1 OUKETL TpootedNon kKANBfval amaAn kKal Tpueepd

Descend and sit on the ground, virgin daughter of Babylon; enter into darkness, daughter of the

Chaldeants, for you shall no longer be called delicate and luxurious.

Oracle of humiliation | ASYNDETON

The chapter opens with a direct command to Babylon. Royal refinement is reversed as the imperial

city is pushed down into darkness and stripped of its old reputation for softness.



=

Katafnot
go down

VC APD2S - Batvw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Baivw + kata: meaning 'go down'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

kaOicov
stay / remain

VA AAD2S - {{w + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

1w + ata: meaning 'stay'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

b \
€m
upon
P émi
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

ynv

land

N1 ASF - yfj

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yfi: meaning 'land'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

napOévog

virgin

N2 NSF - napBévog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

napBévog: meaning 'virgin'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Buyatnp

daughter

N3 NSF - Buydtnp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Ouydtnp: meaning 'daughter’; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

BafuA®dvog

Babylon
N3W GSF * BafuAwv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

BaPuA®vog: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

=

v
eloeAO¢e
go into
VB AAD2S - €pyouat + €ig

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

€pxopat + €ig: meaning 'go into'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

€1g

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

\
TO
the

RAASN-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OKOTOG
darkness

N3E ASN - 6k6tog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ok6t0G: meaning 'darkness'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



=

Buyatnp
daughter
N3 NSF - Quydtnp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Ouydtnp: meaning 'daughter; it serves as
nominative element functioning as subject,

"

P

XaAdaiwv
Chaldeans

N2 GPM - XaAdaiog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

XaAdaiwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

(%4

OoT1
for
C-dtr

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

OUKETL
no longer
D - oUKéTL

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovkétt: meaning 'no longer'; conjunction
or particle linking this unit with the

predicate, or apposition. as genitive nominal element defining discourse. surrounding discourse.
relation, possession, source, or quality.
7 ~ [4 \ \
npootednomn kAnOfvar arnaAn KOl
you shall join / be added to be called tender and
VC FPI2S - tifnut + mpog VC APN * KaAéw A1 NSF - anah6g C-kal

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

TiOnut + pog: meaning 'you shall join'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

=

7
TPLPEPQ
luxurious
A1A NSF - tpugepds

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TpLEepds: meaning 'luxurious'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

kaAéw: meaning 'to be called'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

anaAdg: meaning 'tender'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



2 AafPe povAov dAecov dAgvpov drokdAvat TO KATAKIAVUUA 6oL GvakdAvat Tag TOALAG AVAGUPAL TAG
Kvruag dtafnot motapovg

Take a millstone and grind flour; uncover your veil, uncover your gray hair, pull up your legs, cross

the rivers.

Slave labor imagery | ASYNDETON

The imagery now treats Babylon as a captive woman forced into menial labor and public exposure.
The commands pile up to dramatize total humiliation.

1 7 v v
AaPe UOAov aAecov alevpov
take amill / millstone grind flour / meal
VB AAD2S - Aaufdvw N2 ASM * uvAog VA AAD2S - GAéw N2N ASN - &Aevpov
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal of the clause or goal
— verbal action or state — object specification — verbal action or state — object specification
AapPdvw: meaning 'take'; it carries the HOAoG: meaning 'a mill'; it serves as GAéw: meaning 'grind'; it carries the action, dAevpov: meaning 'flour'; it serves as
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. functions as verbal form carrying the extent, or goal.
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
bd Ié 1 Ié Ié
anokaAvyai TO KatakaAvuua ooV
uncover the covering you
VA AMD2S - kaAUntw + &1o RA ASN -6 N3M ASN * KaTaKGAVUHA RP GS - o0
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— verbal action or state . . . - — object specification — relational specification
10: Greek article marking definiteness and Ject Sp P
KaAOTTw + Gro: meaning 'uncover'; it the role of the accompanying noun phrase. KatakdAvupa: meaning 'covering'; it serves oov: meaning 'you'; pronoun marking
carries the action, process, or state of the as accusative element functioning as person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form object, extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



avakaAvpat
uncover
VA AAD2S * KaAUTTW + Gvo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

KOAUTTw + dva: meaning 'uncover'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

TOG
the

RA APF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Ié
TOAL&G
gray hair
N1A APF - moAi&
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

noAid: meaning 'gray hair'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avacvpat
pull up
VA AAD2S - 60pw + Gva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

oUpw + &dva: meaning 'pull up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

clause.

\ 7 f 7 U4
Tag KvVTuag 51(1[3]’]91 TTOTAMOVG
the legs Cross over river
RA APF -0 N1 APF ‘ kvun VC APD2S - Baivw + d1ax N2 APM * motau6g

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

w0G: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kvAun: meaning 'legs'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Baivw + dia: meaning 'cross over'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ToTapdG: meaning 'river'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

3 dvakaAvebroetal 1) aloxVVvn 6oL Qavicovtal ol dveldiouol cov To dikatov €k 60D ANUPouat OUKETL Ur)|

Tapad® avOpwmolg

Your shame shall be uncovered, and your reproaches shall appear. I will exact justice from you; I will

no longer hand you over to men.

Justice declared | ASYNDETON

The Lord states the meaning of the exposure: Babylon will not merely be shamed socially but judged

personally by divine justice.



avakaAv@Onoetal M aioyvvn Gov

will be uncovered the shame you
VV FPI3S - kaAUmtw + Gva RA NSF - 6 N1 NSF - aioxvvn RP GS - o0
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— future g . . - — participant prominence — relational specification
1: Greek article marking definiteness and P pantp P
KaAOTTw + Gva: meaning 'will be the role of the accompanying noun phrase. aloxUvn: meaning 'shame'; it serves as oov: meaning 'you'; pronoun marking
uncovered'; it carries the action, process, nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
or state of the clause; here it functions as predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
verbal form carrying the action, process, or form marking person, reference, or
state of the clause. participant role within the clause.

4 (¢ bl 7
pavnoovtai (0] § OVEISIO'HOI. ooV
will appear the reproaches you
VD FPI3P - gaivw RANPM - 0 N2 NPM - oveldioudg RP GS - o0
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
of the clause . predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— future . . . - — participant prominence — relational specification
ot: Greek article marking definiteness and P pantp P
paivw: meaning 'will appear; it carries the the role of the accompanying noun phrase. oveldiopdg: meaning 'reproaches'; it serves oou: meaning 'you'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here as nominative element functioning as person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the subject, predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

1 7 bl ~
TO SIKCXIOV €K oov
the righteous from you
RAASN-6 A1A ASN - dikaiog P-ék RP GS - o0
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
) or goal ) ) ) participant role within the clause
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— object specification — relational specification
10: Greek article marking definiteness and YL £k: meaning 'from'; here it marks the =
the role of the accompanying noun phrase. dikatog: meaning 'righteous'; it serves as relation signaled by preposition governing 600: meaning 'you'; pronoun marking
accusative element functioning as object, its complement phrase. person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



AMupouat
take
VF FMI1S - AapBdvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aappdvw: meaning 'take'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

bl ’
avOpwmnoig
human being

N2 DPM - GvBpwrog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

&vBpwmog: meaning 'human being'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

OUKETL

no longer

D - OUKETL

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovkétt: meaning 'no longer'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ginev 6 puoduevdg o kOp10¢ caPawd Evoua adT@ dyroc IopanA

The one who delivered you said this: the Lord Sabaoth is his name, the Holy One of Israel.

Redeemer identified | ASYNDETON

A brief confessional line anchors the taunt in Israel’s theology. The God acting against Babylon is

Israel’s redeemer and the Holy One.

Tapad®
hand over
VO AAS1S - 3idwpt + Tapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Sidwut + mapa: meaning 'hand over'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



”~ ™ ™ =

€

ginev 0 PLUCAUEVOG o€

said the delivering you
VBI AAI3S - imov RANSM 0 V1 munvop pvopat RP AS - 60
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) of the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
— constative aorist . . . 5 o — verbal action or state — participant reference
0: Greek article marking definiteness and P P
eimov: meaning 'said'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. TUTVOU pUopat: meaning 'delivering'; it og: meaning 'you'; pronoun marking
process, or state of the clause; here it carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
functions as verbal form carrying the clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
4 v k) ~
KUP10G G(XBO((OG ovoux avTw
Lord Sabaoth name to him
N2 NSM - k0p1og N G cafawd N3M NSN * §vopa RD DSM * a0tdg
nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition or phrase predicate, or apposition participant role within the clause
— participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence — participant reference or interest
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as caPawd: meaning 'Sabaoth'; conjunction or Svopa: meaning 'name'; it serves as avt@: meaning 'to him'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. surrounding discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ay10G IopanA

holy Israel
A1A NSM - dytog N GSM - "TopariA
nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause

redicate, or apposition
& i — participant identification

— participant prominence
£ L IopanA: transliterated proper name

dylog: meaning 'holy'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions
nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the
predicate, or apposition. clause.



5 kabioov katavevuyuévn eloeABe €i¢ T0 okOTo¢ Buydtnp XaAdalwv oUKETL ur) KANnOT¢ loxvg PactAeiag

Sit in silence, stricken one; go into darkness, daughter of the Chaldeans, for you shall no longer be

called the strength of a kingdom.

Loss of dominion | ASYNDETON

Babylon is renamed by defeat. The title of imperial power is withdrawn, and silence replaces royal self-

assertion.

kaOioov
stay / remain
VA AAD2S - {{w + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

1w + kata: meaning 'stay'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KOTAVEVUYHEV
KOTOVEVUYUEVN

VM - XxTnvo@ vOoow + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XTIV vOGoW + Kata: meaning
'katavevuyuévn'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

”
eloeAOe
go into
VB AAD2S - €pxopal + €ig

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

€pxouat + €iG: meaning 'go into'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

)

P

€1¢
into

P-eig

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

1
TO
the

RAASN-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

O6KOTOG
darkness

N3E ASN * 6k4T0G
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ok6t0G: meaning 'darkness'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Buyatnp
daughter

N3 NSF - Buydtnp
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Ouydtnp: meaning 'daughter’; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

XaAdaiwv
Chaldeans

N2 GPM * XaAdaiog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

XaAdaiwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



=

OUKETL
no longer
D oUkétL

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUKéTL: meaning 'no longer'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

7
BaoiAelag

kingdom

N1A GSF - faoctAeia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BaoiAeia: meaning 'kingdom'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

kAn6fig
be called

VC APS2S - KaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

kaAéw: meaning 'be called'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

£0wKag avtoig éAeog Tod mpesPutépov ERdpuvag Tov (uyov 6pOdpa

[ was angered against my people; you defiled my inheritance. I gave them into your hand, but you

gave them no mercy; upon the elder you made your yoke very heavy.

Babylon’s cruelty exposed

ASYNDETON

The Lord acknowledges that Babylon had been used as an instrument of judgment, but her excessive

harshness toward the weak and aged becomes grounds for her own condemnation.

loxU¢

strength

N3 NSF - iox0g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ioxVg: meaning 'strength'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

6 moapwOvONV Ent T@ Aa® pov Eulavag Thv kKAnpovouiav pov &yw Edwka €i¢ TNV Xeip& oov oL d¢ UK



=

napwovonv
I was angered
VCI API1S - 6&0vw + mapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

0&0vw + Tapa: meaning 'T was angered'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

b \

Em

upon

P - émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

o
the

RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aa®

13
people
N2 DSM * Aadg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Aadg: meaning 'people'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

clause.

f bl 7 \ /4
pov Epavag mv K}\n povouiayv
my they had defiled the inheritance
RP GS - €y VAI AAI2S - piaivo RA ASF - 0 N1A ASF - kAnpovopia

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

paivw: meaning 'they had defiled'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kAnpovopia: meaning 'inheritance'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

participant role within the clause. clause.

7 \ v b
pov EYW 88(0](“ €1C
my I give into
RP GS - 2y RP NS - £y6 VAL AAILS - §{8 ot P eic

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

¢yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

didwpr: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



”~ ™ - ™ ™

41\ XEipa oou ov

the hand you you
RA ASF - 0 N3 ASF - xeip RP GS - o0 RP NS - 60
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or
) or goal participant role within the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
g . ) - — object specification — relational specification — participant reference
tnv: Greek article marking definiteness and Ject sp P P P
the role of the accompanying noun phrase. xeip: meaning 'hand'; it serves as couv: meaning 'you'; pronoun marking oU: meaning 'you'; pronoun marking
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
\ b ”8 R ~
88 OULK EOWKAC xvTolg
but not give them
X - 8¢ D o0 VAI AAI2S - §{8wput RD DPM - a0tdg
adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
or phrase or phrase of the clause participant role within the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference or interest
d¢: meaning 'but'; conjunction or particle oUk: meaning 'not'; conjunction or particle didwp: meaning 'give'; it carries the action, avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the
discourse. discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

- ~ 7 b 7

€Neog T00 npesPutépou efapuvag

mercy the eldest have you made heavy

N3E ASN - #Aeog RAGSM "0 N2 GSM - tpeoPitepog VAI AAI2S - BapOvw

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
or goal possession, source, or quality of the clause

— noun-phrase marking

— object specification - . ) . — relational specification — constative aorist
to0: Greek article marking definiteness and
#\eog: meaning 'mercy'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. npecPitepog: meaning 'eldest’; it serves as BapVvw: meaning 'have you made heavy'; it
accusative element functioning as object, genitive nominal element defining carries the action, process, or state of the
extent, or goal. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

{uyov
yoke
N2 ASM - Quydg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Cuydg: meaning 'yoke'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

oOOpa
greatly / exceedingly
D opbdpa

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

o@ddpa: meaning 'greatly'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

7 xai einag el 1OV ai@va Ecopat dpxovoa ok événoac Tadta év Tf kapdia cov 00dE Euviicdng ta Eoxata

And you said, I shall be ruler forever. You did not take these things to heart, nor remember the end.

False permanence | ASYNDETON

Babylon'’s core sin is interpretive: she mistook delegated power for permanent sovereignty and refused

to reckon with her latter end.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

5
EInag
eipon
VAI AAI2S - itov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'eipon’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€1Q

into

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



al@dva £oopat apxovoa oUK

age / forever be ruling not
N3W ASM - aiwv VF FMI1S - eipi V1 mamvee apxw D-ov
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
or goal of the clause of the clause or phrase
— object specification — future — verbal action or state — discourse linkage or contrast
aiwv: meaning 'age'; it serves as accusative elui: meaning 'be'; it carries the action, nanvo dpxw: meaning 'ruling'; it carries oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
element functioning as object, extent, or process, or state of the clause; here it the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding
goal. functions as verbal form carrying the here it functions as verbal form carrying discourse.
action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.
bl 4 ~ bl ~
EVONoag TOXLVTO EV ™m
3
you considered these things in the
VAI AAI2S - voéw RD APN - 00t0g P-év RA DSF - 0
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
of the clause participant role within the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— constative aorist — participant reference R
£ . €v: meaning 'in'; here it marks the relation fj: Greek article marking definiteness and
voéw: meaning 'you considered'; it carries tadta: meaning 'these things'; pronoun signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
the action, process, or state of the clause; marking person, possession, or reference complement phrase.
here it functions as verbal form carrying within the clause; here it functions as
the action, process, or state of the clause. pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.
8 7 I 6 \ b U4 e
Kapoix ooV ovoE EPVNoung
heart you nor remember
N1A DSF - kapdia RP GS - o0 C-o0dé VSI API2S - piuvHoKw
dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
instrument, sphere, or recipient participant role within the clause context of the clause
— sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist
kapdia: meaning 'heart'; it serves as dative cou: meaning 'you'; pronoun marking 00d¢: meaning 'nor'; conjunction or Hipviokw: meaning 'remember’; it carries
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the particle linking this unit with the the action, process, or state of the clause;
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



\
X
the

RA APN 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

foxata
farthest

A1 APN - éoxatog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€oxatog: meaning 'farthest'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

vOV 8¢ dKovoov Tadta 1 TpLPEPA N KaBnuévn memolBuvia n Aéyovoa €v Tf] Kapdix avTAC £yw €l KAl OVK

€0TIV £TEPA OV KAO1® XNpa 0VOE YVWoOUNL OpPavelay

But now hear this, luxurious one, who sits in confidence, who says in her heart, I am, and there is no

other; I shall not sit as a widow, nor know bereavement.

Self deifying boast | AsYNDETON

The city’s inward speech mimics exclusivist divine language. Her confidence rests in imagined

uniqueness and immunity from loss.

VOV
now
D viv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

vOv: meaning 'now'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

O¢
but
X - §¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

AKOLGOV
heard

VA AAD2S * dkoOw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

akovw: meaning 'heard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

tadta
these things
RD APN - 000G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tadta: meaning 'these things'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the

clause.



M TPLPEPQ M KaOnuévn

the delicate the seated
RANSF -6 A1A NSF - Tpu@epdg RANSF -6 V5 TUTIVGQ fUaL + KaTa
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
redicate, or apposition of the clause
— noun-phrase marking i i — noun-phrase marking f
. , . - articipant prominence . , . - verbal action or state
1: Greek article marking definiteness and —P pantp 1: Greek article marking definiteness and -
the role of the accompanying noun phrase. TpUPePdG: meaning 'delicate’; it serves as the role of the accompanying noun phrase. TUTVOQ AUOL + Kata: meaning 'seated'; it
nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ € 7 bl
nemo10via n AEYOUO’ a EV
confident / off guard the saying in
VX - xanvoe meibw RANSF -6 V1 nanvo@ Aéyw P-év
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
of the clause ) of the clause ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
erbal action or state : . . - erbal action or state , N . .
- 1): Greek article marking definiteness and - év: meaning 'in'; here it marks the relation
xamvo@ meidw: meaning 'confident'; it the role of the accompanying noun phrase. nanvo Aéyw: meaning 'saying'; it carries signaled by preposition governing its
carries the action, process, or state of the the action, process, or state of the clause; complement phrase.
clause; here it functions as verbal form here it functions as verbal form carrying
carrying the action, process, or state of the the action, process, or state of the clause.
clause.
~ 8 I4 k) ~ 7 I4
m Kapoix avtng EYW
the heart its I
RADSF -0 N1A DSF - kapdia RD GSF - a0tdg RP NS ¢y®
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or
) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
- . . . — sphere or reference — relational specification — participant reference
fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. kapdio: meaning 'heart'; it serves as dative avTAG: meaning 'its'; pronoun marking éyw: meaning ''; pronoun marking person,
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the possession, or reference within the clause;
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal here it functions as pronominal form
form marking person, reference, or marking person, reference, or participant

participant role within the clause. role within the clause.



gl
am

V9 PAI1S - giui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

€lul: meaning 'am'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

2

OVK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

v
EOTIV
there is

V9 PAI3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ETEPQL

another

A1A APN - £tepog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€repog: meaning 'another'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oU: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Ka01d
I will sit

VF2 FAI1S - {{w + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Cw + kata: meaning 'T will sit'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

2 \
o0de
nor
C-o0d¢

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

yvwoouat

I shall know

VF FMIIS - y1yv&oKw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Ylyvwokw: meaning 'T shall know'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

opaveiav
bereavement

N1 ASF - dppavia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Opeavia: meaning 'bereavement'; it serves

as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

14
Xnpa

widow

N1A NSF - xfpa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

xfpa: meaning 'widow'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



9 vV 8¢ fi€er €€alpvnc €mi o¢ T S0 Tadta &v Wid NUEpa Xnpeia kai dtekvia figet E€aigvng Eml o€ €v T
QapUAKeEiQ cov €V TH] 1oXU1 TV ENA01OOV 60V 6(PAdPa

But now these two things shall suddenly come upon you in one day, widowhood and childlessness;
they shall suddenly come upon you in your sorcery, in the great strength of your charms.

Judgment on sorcery | ASYNDETON

The very losses Babylon thought impossible arrive all at once. Magical arts and incantations cannot
delay what the Lord decrees.

~ ™ ™ -~ ™

VOV d¢ néet e€aipvng

now but will come suddenly

D viv X &8¢ VF FAI3S - fikw D - &€aipvng

adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause

or phrase or phrase of the clause or phrase

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast
vOv: meaning 'now'; conjunction or 8¢: meaning 'but'; conjunction or particle fkw: meaning 'will come'; it carries the ¢€aipvng: meaning 'suddenly'; conjunction
particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here or particle linking this unit with the
surrounding discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.

”~ - ™ ™

bl \ 1 \ 4
al o€ ™ dv0
upon you the two
P-émi RP AS - 60 RANPN - 6 M - 8§vo
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause
) ) ) participant role within the clause . or phrase
— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— participant reference — discourse linkage or contrast

émi: meaning 'upon'; here it marks the Ta: Greek article marking definiteness and

relation signaled by preposition governing o¢: meaning 'you'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. d00: meaning 'two'; conjunction or particle
its complement phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



Tt
these

RD NPN - of)toc

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ta0ta: meaning 'these'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

one
A1A DSF - €ic

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— measure or count

H1d: meaning 'one'; numeral expression
contributing count or measure in context.

€ 4
NUeEPY
day
N1A DSF - quépa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Nuépa: meaning 'day'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Xnpeix

widowhood

N1A NSF * xnpeia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

xnpeia: meaning 'widowhood'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Kal
and

C-xai

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

ATEKVIX
childlessness

N1A NSF - dtekvia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dtekvia: meaning 'childlessness'; it serves
as nominative element functioning as

néet
will come

VF FAI3S - fikw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

flkw: meaning 'will come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

predicate, or apposition. discourse. subject, predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
pd 14 pd \ 1 pd
e€alpvng ml o€ v
suddenly upon you in
D - &€aipvng P éni RP AS - 60 P-év

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

£€aipvng: meaning 'suddenly'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o¢: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

PAPUAKELYX
sorcery

N1A DSF - pappakio
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

papuakio: meaning 'sorcery'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

ooV
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ioxU1

strength

N3U DSF - ioxvg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

s e o
ioxVUg: meaning 'strength'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

o(POdpa
greatly / exceedingly
D opddpa

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

o@ddpa: meaning 'greatly'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@V: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

bl ~
Enaoldov
incantations

N2 GPM - £€nao184g
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

> . S vl &
€nao1d6¢: meaning 'incantations'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



nopveia cov €otan 6ot aioyOvn kai eimag T kapdia cov ¢y iyt kai o0k oty ETépa

In the hope of your wickedness you said, I am, and there is no other. Know that your understanding

of these things and your harlotry shall be shame to you; and you said in your heart, I am, and there is

no other.

Wisdom turned to shame | ASYNDETON

Babylon’s evil confidence, illicit religiosity, and self-assured wisdom collapse together into public

disgrace.

10 tfi éAid Tfig movnpiag cov oL yap imag €yw iyt Kal oUK 0TIV £TEpA yv@OL GTL 1] 6OVESLG TOUTWYV KAl 1)

T

the

RADSF- 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

EATTIO
in confidence

N3D DSF - éAntig
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

¢Antic: meaning 'in confidence'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Thg
the

RA GSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oV plag
wicked deeds

N1A GSF - movnpia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

novnpia: meaning 'wicked deeds'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oov
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
oL
you
RP NS 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
Yap
for
X-ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase
— discourse linkage or contrast
yap: meaning 'for'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

5
E1nag
eipon
VAI AAI2S - imov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

gimov: meaning 'eipon'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



EYW elut Kal oK

I am and not
RP NS - éyod V9 PAI1S - giul C-kal D-ov
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
participant role within the clause of the clause context or phrase
— participant reference — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
€yw: meaning 'I'; pronoun marking person, elui: meaning 'am'; it carries the action, Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
possession, or reference within the clause; process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
here it functions as pronominal form functions as verbal form carrying the discourse. discourse.
marking person, reference, or participant action, process, or state of the clause.

role within the clause.

v [ 4 7 ~ (74
EOTIV ETEPU YV(J.)el OoTl
there is another knowing for
V9 PAI3S - eipi A1A APN - €tepog VZ AAD2S ‘ yIyVQOoKW C-6n
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
of the clause or goal of the clause context
— ongoing verbal process — object specification — verbal action or state — discourse linkage or contrast
elpi: meaning 'there is'; it carries the €repog: meaning 'another'; it serves as ytyvwokw: meaning 'knowing'; it carries 6t meaning 'for'; conjunction or particle
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. here it functions as verbal form carrying discourse.
action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.
€ 7 A \
n OULVEDLCG TOLTWYV Kol
the understanding these and
RA NSF - 6 N3I NSF - 60VEaig RD GPN - 00t0g C - kal
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) predicate, or apposition participant role within the clause context
— noun-phrase marking
. . . - — participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast
1: Greek article marking definiteness and P pantp P g
the role of the accompanying noun phrase. obveolg: meaning 'understanding'; it serves To0twV: meaning 'these'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
as nominative element functioning as person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
subject, predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

mopveia
harlotry

N1A NSF * topveia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nopveia: meaning 'harlotry'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

oov
you
RP GS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ot
shall be

VF FMI3S - eipf

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elui: meaning 'shall be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ool
to you
RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

col: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

aioyvvn
shame
N1 NSF - aioxbvn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

aioxVvn: meaning 'shame'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

5
E1nag
eipon
VAI AAI2S - iov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'eipon’; it carries the
action, process, or state of the clause; here

clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. discourse. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
~ 8 7 2 I 4

m Kapowx oov EYW

the heart you I

RA DSF - 0 N1A DSF - kapdia RP GS - 60 RP NS ¢y®

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kapdio: meaning 'heart'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

gov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.



=

gl
am

V9 PAI1S - giui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

€lul: meaning 'am'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

11

ETEPQL

another

A1A APN - £tepog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€repog: meaning 'another'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

2

OVK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

v
EOTIV
there is

V9 PAI3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

kal et €mi of anwAeia kai o0 un yvag poOuvog kai éuneoti eic avtdv Kal fiet £mi o€ Tahaimwpia kal ov

un duvron kabapd yevésbat kai fi€et €mi o€ €€amivnc AnWAELX Kal 0V ur YVOE

And destruction shall come upon you, and you shall by no means know the pit; and you shall fall into

it. Misery shall come upon you, and you shall not be able to become clean; sudden destruction shall

come upon you, and you shall not know it.

Inescapable calamity | ASYNDETON

The oracle stacks terms for ruin to emphasize surprise, entrapment, and the inability of Babylon to

purify or rescue herself.



™
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f [ 14 bl \ 1
Kal néet Sl o€

and will come upon you
C - kai VF FAI3S * fikw P-éni RP AS - 60
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
context of the clause ) ) ) participant role within the clause
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — future - - . . — participant reference
£nl: meaning 'upon'; here it marks the
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle flkw: meaning 'will come'; it carries the relation signaled by preposition governing o¢: meaning 'you'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here its complement phrase. person, possession, or reference within the
discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

b4 I4 \ I \

anwAsix Kol ov un

destruction and not not

N1A NSF - dncdAeta C - kai D-ov D un

nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause

predicate, or apposition context or phrase or phrase

— participant prominence — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
anwAeio: meaning 'destruction'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle ov: meaning 'not'; conjunction or particle un: meaning 'not'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. discourse. discourse. discourse.

~ 7 e \ 7 ~

YVWG ﬁO LUVOG Kol EUTEOT]

knowing pit and you will fall

VZ AAS2S - yIyV()OoKW N2 NSM - B66uvvog C-kal VF FMI2S - intw + €v

verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

of the clause predicate, or apposition context of the clause

— subjunctive contingency — participant prominence — discourse linkage or contrast — future
Ylyvwokw: meaning 'knowing'; it carries péOuvog: meaning 'pit'; it serves as Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle nintw + £€v: meaning 'you will fall'; it
the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition. discourse. clause; here it functions as verbal form
the action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the

clause.



- ™ ™

b k) /4 \ f [ 14
€ig avToV Kal néet

into him and will come
P elg RD ASM - a0tdg C - kai VF FAI3S * fikw
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
) ) ) participant role within the clause context of the clause
— spatial or relational framing
] v . — participant reference — discourse linkage or contrast — future
€1G: meaning 'into'; here it marks the P P g
relation signaled by preposition governing avTév: meaning 'him'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle fikw: meaning 'will come'; it carries the
its complement phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

b \ 1 ’7 \
€T (01 'C(X)\(Xlﬂ(x) pLa Kol
upon you devastation / misery and
P-émni RP AS - o0 N1S NSF - taAaimwpia C - kai
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its
) ) ) participant role within the clause predicate, or apposition context
— spatial or relational framing
ot . . — participant reference — participant prominence — discourse linkage or contrast
émi: meaning 'upon'; here it marks the p p P pantp 8
relation signaled by preposition governing o¢: meaning 'you'; pronoun marking tohonnwpio: meaning 'devastation'; it kai: meaning 'and'; conjunction or particle
its complement phrase. person, possession, or reference within the serves as nominative element functioning linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal as subject, predicate, or apposition. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b \ 4 1
ov un SUVT]OT] K(Xe(xp(x
not not you will be able clean
D-ov D-uA VF FMI2S - §0vapat A1A APN - kaBapdg
adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
or phrase or phrase of the clause or goal
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future — object specification
oU: meaning 'not'; conjunction or particle un: meaning 'not'; conjunction or particle dVvapar: meaning 'you will be able'; it kabapdg: meaning 'clean'; it serves as
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.



=

7
yevesOa
become / happen
VB AMN - yiyvouot

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

yiyvouat: meaning 'become'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

fEet

will come

VF FAI3S - fikw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

fkw: meaning 'will come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

b \
EM
upon
P - émi
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

1
(01
you
RP AS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o¢: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

e€amivng
suddenly
D - ¢€amivng

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

¢famnivng: meaning 'suddenly'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

I
anwleia

destruction

N1A NSF - dnwAeia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

anwAeio: meaning 'destruction'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

2

ov
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

YV®WG

knowing

VZ AAS2S - yIyV()oKw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Ylyvwokw: meaning 'knowing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



12 otfift vOv év taig Emao1daig cov Kal Tff TOAAT] Qapuakela cov & EudvOaveg €k vedTnTdg cou €l duvnon
w@eAndival

Stand now in your charms and in your much sorcery, which you learned from your youth, in case
you may be able to profit.

Mock summons ASYNDETON

The prophet sarcastically invites Babylon to rely on her accumulated occult expertise and see whether

any gain can still be found there.

~ - - ™ - - ~

~ ~ pd ~
oti)0 VOV £V Taig
stand now in the
VH AAD2S - {otnut D viv P-év RA DPF - 6
verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
of the clause or phrase
f : — spatial or relational framing — noun-phrase marking
— verbal action or state — discourse linkage or contrast , o . ) - ) ) .
€v: meaning 'in'; here it marks the relation taig: Greek article marking definiteness
fotnuu: meaning 'stand'; it carries the vOv: meaning 'now'; conjunction or signaled by preposition governing its and the role of the accompanying noun
action, process, or state of the clause; here particle linking this unit with the complement phrase. phrase.
it functions as verbal form carrying the surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.

”~ - ™ ™

pd ~ \ ~
ET[(XOlS(XlC oov KAl ™m
charms you and the
N1 DPF - énaoidr RP GS - o0 C - kai RADSF 0
dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
instrument, sphere, or recipient participant role within the clause context )
— noun-phrase marking
— sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast ~ . . -

p P & fj: Greek article marking definiteness and
£nao1dn: meaning 'charms'; it serves as oov: meaning 'you'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
dative nominal element marking relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



«©

TOAAT PAPUAKELYX ooV

great sorcery you which
A1 DSF - moA0g N1A DSF - pappakio RP GS - o0 RR APN - 6
dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or
instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient participant role within the clause participant role within the clause
— sphere or reference — sphere or reference — relational specification — participant reference
noAUG: meaning 'great'; it serves as dative papuakio: meaning 'sorcery'; it serves as couv: meaning 'you'; pronoun marking &: meaning 'which'; pronoun marking
nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
bl 7 b 4 /4
Epaveaveg €K VEOTITOG oov
you learned from youth you
V1ITAI2S - pavOavw P-ék N3T GSF - vedtng RP GS - 60
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
of the clause possession, source, or quality participant role within the clause

— spatial or relational framing

— ongoing verbal process et e e e e — relational specification — relational specification
pavldvw: meaning 'you learned'; it carries relation signaled by preposition governing vedtng: meaning 'youth'; it serves as oou: meaning 'you'; pronoun marking
the action, process, or state of the clause; its complement phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
here it functions as verbal form carrying relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

b

el duvnon wPeAnOfvo

if you will be able profit

X €l VF FMI2S - §0vapat VC APN - 0@eléw

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state

or phrase of the clause of the clause

— discourse linkage or contrast — future — infinitival complement
€l: meaning 'if'; conjunction or particle SOvapai: meaning 'you will be able'; it weréw: meaning 'profit'; it carries the
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the action, process, or state of the clause; here
discourse. clause; here it functions as verbal form it functions as verbal form carrying the

carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.

clause.



13 kekomiakag €v Tai¢ fovAaic 6ov 6TATWOAV Kol GWOATWOAV o€ 0l AoTPoAdyot ToD 00pavoD o1 OpHOVTEG
TOUG GOTEPAG AVaYYEIAATwOodV oot Ti p€AAEL €Ml o€ Epxecbot

You are wearied in your counsels. Let the astrologers of heaven stand and save you, those who watch

the stars; let them announce to you what is about to come upon you.

Astrologers challenged | ASYNDETON

Babylon’s counselors are singled out for ridicule. Those who claim celestial insight are challenged to

predict and prevent the judgment now approaching.

7 b ~ ~
KEKOTILOLKOLG £V TG BovAaig
you have wearied yourself in the boyl
VX XAI2S * KoTidw P-év RADPF -6 N1 DPF - fouvAr]
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
of the clause . ) ) ) instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— verbal action or state ) o ) . - . . o — sphere or reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation taiq: Greek article marking definiteness

Komdw: meaning 'you have wearied signaled by preposition governing its and the role of the accompanying noun BouAn: meaning 'boyl'; it serves as dative

yourself'; it carries the action, process, or complement phrase. phrase. nominal element marking relation,

state of the clause; here it functions as instrument, sphere, or recipient.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

4 \ 7 Ié

oov oTNTWoav KAl OCWoATWOoAV

you let stand and let them save

RP GS - o0 VH AAD3P - {otnut C-kal VA AAD3P * 6(){w

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause of the clause context of the clause

— relational specification — verbal action or state — discourse linkage or contrast — verbal action or state
oov: meaning 'you'; pronoun marking {otnuu meaning 'let stand'; it carries the Kal: meaning 'and'; conjunction or particle o{w: meaning 'let them save'; it carries
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the discourse. here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



C pd /4 ~
O€ o1 (XO"CPO}\OYOI TOoL

you the astrologers the
RP AS - o0 RANPM -6 N2 NPM - GotpoAdyog RAGSM -0
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase

participant role within the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— participant reference — participant prominence

oi: Greek article marking definiteness and to0: Greek article marking definiteness and

og: meaning 'you'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. dotpoAdyog: meaning 'astrologers'; it the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the serves as nominative element functioning
clause; here it functions as pronominal as subject, predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

9 ~ (¢ (4 ~ A}
ovpavov o1 OPWVTEG TOoLG
heaven the seeing the
N2 GSM - 00pavdg RANPM - 0 V3 - namviy 0pdw RA APM - 6
genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
possession, source, or quality ) of the clause )

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— relational specification . . . - — verbal action or state ) ) , -

P oi: Greek article marking definiteness and tovg: Greek article marking definiteness
ovpavdc: meaning 'heaven'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. TV Opdw: meaning 'seeing'; it carries and the role of the accompanying noun
genitive nominal element defining the action, process, or state of the clause; phrase.
relation, possession, source, or quality. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

2 ’7 b 7 ’7 7

XOTEPAG (XV(XYYSI)\“'C(A)O’ av (010) Tl

asteras proclaim to you what

N3 APM - othp VA AAD3P - &yyéAAw + &va RP DS - 60 RI ASN - Tig

accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or

or goal of the clause participant role within the clause participant role within the clause

— object specification — verbal action or state — participant reference or interest — participant reference
Gothp: meaning 'asteras'; it serves as ayyéMw + dva: meaning 'proclaim'; it cot: meaning 'to you'; pronoun marking ti: meaning 'what'; pronoun marking
accusative element functioning as object, carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal

carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause. participant role within the clause.
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uéAAer
is about
V1 PAI3S - péAAw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

HéAw: meaning 'is about'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

b \

Em

upon

P - émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

\
o€
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
o¢: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

”
gpxeoOar
come

V1 PMN - €pyopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

€pxopat: meaning 'come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

1000 MAVTEC WG PPUYAVX €T TTUPL KATAKANGOVTAL K&l 00 U €EEAwVTAL TV YPuXNV abT@OV €K PAoYOG Tt

Exe1G AvOpakag mupdg kadioat €' avTOVg

Behold, all of them shall be burned up like brushwood in the fire, and they shall certainly not rescue

their own life from the flame; because you have coals of fire, sit upon them.

Experts consumed | ASYNDETON

The promised saviors share Babylon’s doom. Rather than mastering the fire, they become fuel for it

and cannot even save themselves.

1dov

behold

1100

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

1do0: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TAVTEG

all

A3 NPM - mag

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndg: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

(g

&g
as

D wg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

®G: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

@puyava
brushwood

N2N APN - ¢pOyavov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@puyavov: meaning 'brushwood'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.



b \
€m
upon
P éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Topl
fire
N3 DSN - top

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

nop: meaning 'fire'; it serves as dative
nominal element marking relation,

KATAKANoOVTaL
be burned up

VD FPI3P - Aaiw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aaiw + kata: meaning 'be burned up'; it
carries the action, process, or state of the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as verbal form discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
I \ b 7 A
ov },lrl EEEA(.OV'C(XI mv
not not rescue the
Dol D-un VB AMS3P - alpéw + €k RA ASF - 0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

aipéw + ék: meaning 'rescue'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

A
Yoxnv
life
N1 ASF - Yuxd]
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

Youxr: meaning 'life'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

avTOV

their

RD GPM - a0tég

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

@Aoydg

the flame

N3G GSF - A8

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

@AOE: meaning 'the flame'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



(%4

OoT1
for
C-du

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

v
EXELQ
have

V1 PAI2S - &xw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

£xw: meaning 'have'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

=~

v
avOpakag
coals

N3K APM - &vBpag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avOpag: meaning 'coals'; it serves as
accusative element functioning as object,

discourse. functions as verbal form carrying the extent, or goal.
action, process, or state of the clause.
d pl ] k) 4
KaOioat EM xuToLG
sit upon them
VA AAN - {{w + kata P-éni RD APM - a0tdg

15

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

{w + kata: meaning 'sit'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

, - g .
avtovg: meaning 'them'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TUPOG

fire

N3 GSN - thp

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nop: meaning 'fire'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

o0to1 £oovtai cot foriOsia ékomiaoag év Tfj uetaPoAfi cov ék vedtnrog &vOpwmog kad' £avtdv émhavion

oot O0€ ovk €oTat cwThpia

Such will they be as help to you; you labored in your trade from youth. Each man wandered off by

himself, and for you there shall be no salvation.

Helpers disperse | ASYNDETON

The chapter ends with abandonment. Commercial and ritual networks disintegrate, leaving Babylon

without communal loyalty or deliverance.



=

oUuTOl
these

RD NPM - ofzroc

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o0tot: meaning 'these'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v 7
EO0OVTOl
will be

VF FMI3P - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elui: meaning 'will be'; it carries the action,

process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ool
to you

RP DS - o0

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference or interest

ool: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Bonbeia

help

N1A NSF - Borifeiar
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Ponbdeia: meaning 'help'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

EKOTLOGNG
you labored

VAI AAI2S - komidw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Komidw: meaning 'you labored'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

P-év
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

RADSF -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

petaPoAi]
3
trade
N1 DSF - petaPoAn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

petaBoAr]: meaning 'trade'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

oov
you

RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
€K

from

P-éx

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

VEOTNTOG
youth

N3T GSF - vedtng
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

vedTnG: meaning 'youth'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avOpwmnog
man / human being

N2 NSM - &vBpwrog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dvOpwrog: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



KB’

in / during

P Katd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

ka0'": meaning 'in'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

£XUTOV
himself

RD ASM - €avtol

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

¢aqutov: meaning 'himself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,

EénAaviOn
wandered astray

VCI API3S - mAavdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

mAavdw: meaning 'wandered astray'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

\

ool

you

RP DS - 60
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause
— participant reference or interest
ool: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

reference, or participant role within the clause. participant role within the clause.
clause.
\ b v 7
88 OULK E€0TA1 oWTNpPIx
but not shall be deliverance
X 8¢ D- o0 VF FMI3S - eipl N1A NSF - cwtnpia

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

eiul: meaning 'shall be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

owtnpio: meaning 'deliverance'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



